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5. volební období 

86. 

USNESENÍ 
zemědělského výboru 

z 28. schůze 

dne 10. září 2008 

k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon č.100/2004 Sb., o ochraně druhů volně 

žijících živočichů a planě rostoucích rostlin regulováním obchodu s nimi a dalších opatřeních 

k ochraně těchto druhů a o změně některých zákonů (zákon o obchodování s ohroženými  

druhy), ve znění zákona č. 444/2005 Sb., zákon č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve 

znění pozdějších předpisů, zákon č. 200/1990 Sb., o přestupcích, ve znění pozdějších 

předpisů, a zákon č. 388/1991 Sb., o Státním fondu životního prostředí České republiky, ve 

znění pozdějších předpisů /sněmovní tisk 511/  

 

 

Zemědělský výbor Poslanecké sněmovny po úvodním slově RNDr. Františka Pelce, 

náměstka ministra životního prostředí ČR, zpravodajské zprávě poslance Ing. Pavla Kováčika 

a po rozpravě 

 

I.    d o p o r u č u j e    Poslanecké  sněmovně  

vládní návrh zákona, kterým se mění zákon č.100/2004 Sb., o ochraně druhů volně žijících  

živočichů a planě rostoucích rostlin regulováním obchodu s nimi a dalších opatřeních 

k ochraně těchto druhů a o změně některých zákonů (zákon o obchodování s ohroženými  

druhy), ve znění zákona č. 444/2005 Sb., zákon č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve 

znění pozdějších předpisů, zákon č. 200/1990 Sb., o přestupcích, ve znění pozdějších 

předpisů, a zákon č. 388/1991 Sb., o Státním fondu životního prostředí České republiky, 

ve znění pozdějších předpisů /sněmovní tisk 511/    

s c h v á l i t   ve znění přijatých pozměňovacích návrhů: 

 

1. V § 15a odst. 2 se písmeno b) zrušuje a dosavadní  písmeno c) se označuje jako  

      písmeno b). 

2. V § 15a se doplňuje odstavec 5, který zní: 

„(5) Ten, kdo prodává nebo nabízí k prodeji exemplář, na nějž se vztahuje zákaz 

obchodních činností podle nařízení v oblasti obchodování s ohroženými druhy10), je 

povinen jej opatřit písemným označením „CITES – povinné doklady“ a prodej uskutečnit 

jen s potvrzením o výjimce z tohoto zákazu 20b) nebo je nahrazujícím potvrzením (dále jen 

„povinné  doklady spojené s převodem“).“. 

3. § 23 se včetně nadpisu zrušuje. 

4. § 23a se zrušuje. 

5. § 23b se zrušuje. 

6. § 23c se nově označuje jako § 23. ( text § 23c se stává textem § 23) 

7. V nově označeném § 23 odst. 1 se slova „a stejným způsobem j povinen označit i 

exemplář podléhající registrační povinnosti podle § 23“ zrušují a věta druhá se zrušuje. 

8. V nově označeném § 23 odst. 3 větě poslední se slova „registrační úřad“ nahrazují slovy 

„výkonný orgán“. 

9. V nově označeném § 23 se odstavec 4 zrušuje. 
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10. § 23d se zrušuje. 

11. V § 25 odst. 2 se písmeno p) zrušuje. 

12. V § 25 odst. 8 větě druhé se slova „zajišťují registraci exemplářů podle § 23 a“ zrušují. 

13. V § 30 odst. 4 se doplňuje věta „Odběry krve, tkáně či jiných vzorků vyžadující zásah do 

integrity živého exempláře nebo jiného jedince může provádět pouze veterinární lékař.“. 

14. V § 30 se doplňuje odst. 7, který zní: 

„(7) Inspektor je povinen počínat si šetrně a zdržet se v kontrolovaném chovu zásahů, 

které by mohly ohrozit výsledek hnízdění nebo odchovu mláďat. Dále je povinen uhradit 

kontrolované osobě újmu, vzniklou v souvislosti s kontrolou neodborným, nevhodným. 

bezdůvodným nebo v nevhodnou dobu provedeným zásahem na exempláři, jiném jedinci 

nebo vzniklou na dalších exemplářích v chovu.“. 

15. V § 34 odst. 3 se na konci poslední věty doplňují slova „a uhradit mu případnou újmu, 

vzniklou v souvislosti se zadržením exempláře“. 

16. V § 34a odst. 1 v první větě se slova „který nebyl zaregistrován podle § 23,“ zrušují. 

17. V § 34c odst. 1 písm. d) se slova „nebo v registračním listu“ zrušují. 

18. V § 34c odst. 1 písm. e) se slova „registrační list nebo“ zrušují. 

19. V § 34c odst. 1 se písmena f) a g) zrušují a dosavadní písmeno h) se označuje jako 

písmeno f). 

20. V § 34c odst. 2 písm. d) se slova „nebo registrační list“ zrušují. 

21. V § 34c odst. 3 se písmena c), d) a e) zrušují a dosavadní písmena f) a g) se označují jako 

písmena c) a d). 

22. V § 34d odst. 1 písm. d) se slova „nebo v registračním listu“ zrušují. 

23. V § 34d odst. 1 písm. e) se slova „registrační list nebo“ zrušují. 

24. V § 34d odst. 1 se písmena f) a g) zrušují a dosavadní písmeno h) se označuje jako 

písmeno f). 

25. V § 34d odst. 2 písm. d) se slova „nebo registrační list“ zrušují. 

26. V § 34d odst. 3 se písmeno c) zrušuje. 

27. V § 34d odst. 3 písmeno d) zní: 

       „ d) jako vlastník nebo dlouhodobý držitel neoznačí exemplář podle § 23,“. 

28.  V § 34d odst. 3 se písmeno e) zrušuje. 

29. V § 35 odst. 1 se slova „a registračních listů“ zrušují. 

30. V § 35 odst. 4 věte první se slova „a provádějí registraci exemplářů podle § 23“ zrušují a 

v poslední větě se slova „a  registračních listech“ zrušují. 

31. V § 42 se slova „§ 23 odst. 3, 8 a 9, § 23a odst. 6, § 23b odst. 5, § 23c odst. 5, § 23d  

       odst. 8“ zrušují. 

  

II.   p o v ě ř u j e   předsedu výboru, aby toto usnesení předložil předsedovi 

Poslanecké  sněmovny 

III.   z m o c ň u j e   zpravodaje výboru, aby na schůzi Poslanecké sněmovny podal 

zprávu o výsledcích projednávání tohoto návrhu zákona na schůzi zemědělského výboru. 

 

 

 

Ing. Václav   G r ü n e r , CSc. , v.r. 

ověřovatel výboru 

Ing. Pavel   K o v á č i k , v.r. 

zpravodaj výboru 

 

 

 

Ing. Jiří   P a p e ž , v.r.  

předseda výboru 


